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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:   
  

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» явля-

ется обязательной частью математического и общего естественнонаучного цикла основ-

ной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности 36.02.01 «Ве-

теринария» 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01-07 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:    

 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и 

знания 
 

Код  ОК Умения Знания 

ОК 01-07 - общаться (устно и письменно) 

на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

- переводить (со словарем) 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности; 

- самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять 

словарный запас;  

-лексический (1200-1400 лексических единиц) и 

грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода (со словарем) иностранных текстов 

профессиональной 

направленности;  

 

В рамках программы учебной дисциплины формируются личностные результаты 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания 

(дескрипторы) 

Код личностных ре-

зультатов реализации 

программы воспита-

ния 

Осознающий себя гражданином и защитником великой стра-

ны. 

ЛР 1 

 

Проявляющий активную гражданскую позицию, демонстри-

рующий приверженность принципам честности, порядочности, 

открытости, экономически активный и участвующий в студен-

ческом и территориальном самоуправлении, в том числе на 

условиях добровольчества, продуктивно взаимодействующий 

и участвующий в деятельности общественных организаций. 

ЛР 2 

Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исто-

рической памяти на основе любви к Родине, родному народу, 
ЛР 5 
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малой родине, принятию традиционных ценностей   многона-

ционального народа России. 

Проявляющий уважение к людям старшего поколения и го-

товность к участию в социальной поддержке и волонтерских 

движениях.   

ЛР 6 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к представите-

лям различных этнокультурных, социальных, конфессиональ-

ных и иных групп. Сопричастный к сохранению, преумноже-

нию и трансляции культурных традиций и ценностей многона-

ционального российского государства. 

ЛР 8 

Принимающий семейные ценности, готовый к созданию семьи 

и воспитанию детей; демонстрирующий неприятие насилия в 

семье, ухода от родительской ответственности, отказа от от-

ношений со своими детьми и их финансового содержания. 

ЛР 12 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем часов 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 172 

в том числе в форме практической подготовки 64 

Из них: - 

теоретическое обучение - 

лабораторные работы  - 

практические занятия 170 

Самостоятельная работа  - 

Консультации - 

Промежуточная аттестация-  Дифференцированный зачет 2  
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

 

Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся Объем в 

часах 

Осваиваемые 

элементы 

компетенций 

1 2 3 4 

Раздел 1. Повторительно- 

коррекционный курс 

 26  

Тема 1.1. Повторение времен 

действительного залога 

Практические занятия 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Образование и употребление глаголов времен Active Voice: Present, Past, Fu-

ture Simple/Indefinite; Present, Past, Future Progressive/Continuous; Present, Past, Future Per-

fect дифференциальные признаки глаголов. Выполнение грамматических упражнений 
по теме: «Времена действительного залога». 

Тема1.2. «Словообразова- 

ние». 

Практические занятия. 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Разговорная практика. Перевод газетной статьи «English is a crazy language”, применение 

отработанной лексики в практике перевода, знание лексики по теме, использование лек- 

сики по теме в речи. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Грамматика. Образование новых слов с помощью основных способов словообразования 

в английском языке: словосложения, конверсии, аффиксации. 

Раздел 2. Профессиональная деятельность специалиста. Основной курс 50  

Тема 2.1. «Питание живот- 

ных» 

Практические занятия 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Образование и употребление глаголов времен Passive Voice: Present, Past, 

Future Simple/Indefinite; Present Past, Progressive/Continuous; Present, Past, Future Perfect. 

Выполнение грамматических упражнений по теме: «Времена страдательного залога». Об-

разование форм страдательного залога, инфинитивной формы страдательного залога. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Питание животных», «Кормление животных» «Роль протеинов в питании живот- 

ных», «Минералы». Отработка чтения текстов профессиональной направленности, пони- 

мание на слух предложений с использованием нового лексического материала. Выполне- 
ние лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,   использование его в 
речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
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 направленности.   

Тема 2.2 «Разведение живот- 

ных» 

Практические занятия 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика: Составление вопросительных предложений по четырем типам. Составление 

общих, специальных, альтернативных и разделительных вопросов, использование в 

письменных и устных упражнениях ранее полученных знаний по теме действительный и 

страдательный залог английского глагола для построения вопросительных предложений. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Разведение животных», «Развитие генетики». Отработка чтения текстов профес- 

сиональной направленности, понимание на слух предложений с использованием нового 

лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

 

Тема 2.3. «Проблемы эколо- 

гии и животноводство» 

Практические занятия 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных пред- 

ложениях, в том числе условных предложениях. Выполнение письменных и устных 

упражнений с использованием правил употребления условных предложений 1-го типа, 2- 
го и 3 –го типа, употребление временных форм и союзов в условных предложениях 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Проблемы экологии и животноводство», «Органические фермы». Отработка чте- 

ния текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с ис- 

пользованием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических 
упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

Тема 2.4. «Ветеринария, как 

наука» 

Практические занятия 5 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Употребление модальных глаголов и их эквивалентов в речи. Выполнение 

письменных и устных упражнений с использованием модальных глаголов и их эквива- 

лентов. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Ветеринария, как наука», «Московская государственная академия ветеринарии 
имени К.И. Скрябина».   Отработка чтения текстов профессиональной направленности, 
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 направленности.   

Тема 2.2 «Разведение живот- 

ных» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика: Составление вопросительных предложений по четырем типам. Составление 

общих, специальных, альтернативных и разделительных вопросов, использование в пись-

менных и устных упражнениях ранее полученных знаний по теме действительный и стра-

дательный залог английского глагола для построения вопросительных предложений. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Разведение животных», «Развитие генетики». Отработка чтения текстов профес- 
сиональной направленности, понимание на слух предложений с использованием нового 

лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

 

Тема 2.3. «Проблемы эколо- 

гии и животноводство» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных пред- 

ложениях, в том числе условных предложениях. Выполнение письменных и устных 

упражнений с использованием правил употребления условных предложений 1-го типа, 2- 
го и 3 –го типа, употребление временных форм и союзов в условных предложениях 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим те-

мам: «Проблемы экологии и животноводство», «Органические фермы». Отработка чте- 

ния текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с ис- 

пользованием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических 
упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

Тема 2.4. «Ветеринария, как 

наука» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Употребление модальных глаголов и их эквивалентов в речи. Выполнение 

письменных и устных упражнений с использованием модальных глаголов и их эквива- 

лентов. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Ветеринария, как наука», «Московская государственная академия ветеринарии 
имени К.И. Скрябина».   Отработка чтения текстов профессиональной направленности, 
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 понимание на слух предложений с использованием нового лексического материала. Вы- 
полнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

  

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

Раздел 3. Разведение и по- 

роды животных 

 56  

Тема 3.1 «Разведение и поро- 

ды крупного рогатого скота 

(КРС)» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение упражнений с использованием простых форм причастия I и 
причастия II и изучение их функций в английском языке. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы крупного рогатого скота (КРС)», «Ангусская порода» «Эрширская по- 

рода», «Браманская порода», «Бурая швицкая порода». Отработка чтения текстов про- 

фессиональной направленности, понимание на слух предложений с использованием но- 

вого лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тек- 

сту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

 

Тема 3.2. «Разведение и по- 

роды свиней» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение упражнений с использованием герундия. Сравнение V-ing 
форм. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы свиней», «Беркшир», «Белый честер», «Дюрок», «Йоркшир» Отработка 

чтения текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических 
упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в ре-

чи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной направ-

ленности. 

Тема 3.3 «Разведение и поро- 

ды овец». 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение упражнений с использованием бессоюзных определительных 
придаточных предложений. Употребление слова which в предложениях. 
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 понимание на слух предложений с использованием нового лексического материала. Вы- 
полнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

  

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

Раздел 3. Разведение и по- 

роды животных 

 56  

Тема 3.1 «Разведение и поро- 

ды крупного рогатого скота 

(КРС)» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение упражнений с использованием простых форм причастия I и 
причастия II и изучение их функций в английском языке. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы крупного рогатого скота (КРС)», «Ангусская порода» «Эрширская по- 

рода», «Браманская порода», «Бурая швицкая порода». Отработка чтения текстов про- 

фессиональной направленности, понимание на слух предложений с использованием но- 
вого лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тек- 

сту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

 

Тема 3.2. «Разведение и по- 

роды свиней» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение упражнений с использованием герундия. Сравнение V-ing 
форм. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы свиней», «Беркшир», «Белый честер», «Дюрок», «Йоркшир» Отработка 

чтения текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с 

использованием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических 
упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в ре-

чи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной направ-

ленности. 

Тема 3.3 «Разведение и поро- Практические занятия 10 ОК 01-07 
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 Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы овец», «Породы коз». Отработка чтения текстов профессиональной 

направленности, понимание на слух предложений с использованием нового лексического 
материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

  

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

 

Тема 3.4 «Разведение птицы» Практические занятия 10  

Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием инфини- 

тива. Употребление инфинитива в конструкциях. Предложения типа It is necessary that… 
It is…that 

 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Породы птиц», «Описание птицы», «Виды домашней птицы» Отработка чтения 

текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с использо- 
ванием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражне- 

ний к тексту. 

 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме,  использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 
направленности. 

 

Тема 3.5 «Разведение лоша- 

дей» 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Практика перевода предложений с вводящим словом there. Выполнение 
упражнений с использованием инфинитивной конструкции с предлогом for 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по следующим 

темам: «Разведение лошадей», «Породы лошадей», «Описание лошадей». Отработка чте- 

ния текстов профессиональной направленности, понимание на слух предложений с ис- 

пользованием нового лексического материала. Выполнение лексико-грамматических 
упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

ды овец». Грамматика. Выполнение упражнений с использованием бессоюзных определительных 
придаточных предложений. Употребление слова which в предложениях. 

ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 
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Раздел 4 Аквакультура. 

Пчеловодство. 

 40  

Тема 4.1 «Аквакультура» Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

 Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием инфини- 

тивной конструкции «сложное дополнение» и инфинитивной конструкции «Сложное 
подлежащее» со сказуемым в страдательном залоге. 

  

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: «Аква- 

культура», «Описание видов рыб», «Строение рыбы» Отработка чтения текстов профес- 

сиональной направленности, понимание на слух предложений с использованием нового 
лексического материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

Тема 4.2 «Пчеловодство» Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 

ЛР 8, ЛР 12 

Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием инфини- 
тивной конструкции «сложное подлежащее» со сказуемым в действительном залоге. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: «Пчело- 

водство». Отработка чтения текстов профессиональной направленности, понимание на 

слух предложений с использованием нового лексического материала. Выполнение лекси- 
ко-грамматических упражнений к тексту. 

Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

 

Тема 4.3 «Производство мо- 

лока», «Производство мяса» 

 

 

 

 

 

 

Практические занятия 10 ОК 01-07 
ЛР1, ЛР 2, 
ЛР 5, ЛР 6, 
ЛР 8, ЛР 12 

 

Грамматика. Выполнение устных и письменных упражнений с использованием сложных 
форм инфинитива, герундия и причастия. 

Речевая ситуация. Перевод текстов профессиональной направленности по теме: «Произ- 

водство молока», «Производство мяса». Отработка чтения текстов профессиональной 

направленности, понимание на слух предложений с использованием нового лексического 
материала. Выполнение лексико-грамматических упражнений к тексту. 
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Разговорная практика. Изучение лексического материала по теме, использование его в 

речи, выполнение письменных и устных упражнений к текстам профессиональной 

направленности. 

Промежуточная аттестация-дифференцированный зачет                                                                                                                             2  

Итого                                                                                                                                                                                                                         2  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины предусмотрены следующие 

специальные помещения: учебный кабинет «Иностранный язык» 

 Оборудование учебного кабинета: доска, столы, стулья 

 Технические средства обучения: магнитофон, компьютер, мультимедийное обо-

рудование.  

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

Печатные издания 

1. Голубев А.П. Английский язык для технических специальностей = English for 

Technical Colleges: учебник для студ. учреждений сред.проф.образования/ А.П.Голубев, 

А.П. Коржавый, И.Б.Смирнова - 11-е изд.- М.: Издательский центр «Академия», 2022. 

Основные электронные издания: 

1 Английский язык для будущих строителей [Электронный ресурс]: учебник для 

СПО/ Е.Ю. Воякина [и др.].— Электрон. текстовые данные.— Саратов, Москва: Про-

фобразование, Ай Пи Ар Медиа, 2023.— 293 c.— Режим доступа: 
https://profspo.ru/books/128375.— ЭБС PROFобразование\ 

Электронные и интернет-ресурсы: 

1. Macmillanenglish [электронный ресурс], режим доступа  

:www.macmillanenglish.com. 

2. LEARNINGENGLIH, [электронный ресурс], режим доступа:  
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish 

3. BritishCouncil, [электронный ресурс], режим доступа: www.britishcouncil.org 

4. Handouts Online, [электронный ресурс], режим доступа: www.handoutsonline.com 

5. www.enlish-to-go.com (for teachers and students) 

6. BBC - Video Nation – Christmas, [электронный ресурс], режим доступа:  

www.bbc.co.uk/videonation (authentic video clips on a variety of topics) 

Дополнительные издания:  

1. Луговая, А.Л. Английский язык для строительных специальностей средних про-

фессиональных учебных заведений: Учеб.пособие/ А.Л. Луговая. – М.: Высшая школа, 

2006.- 166 с. 

2. Разводовский, В.Ф. Английский язык для будущих инженеров-строителей = 

Englishforconstructionengineeringstudents: пособие / В.Ф. Разводовский. –Гродно : ГрГУ, 

2010. – 124 с. 

3. Конышева, А.В. Englishforbuilder = Английский для строителей: пособие для 

студентов строительных специальностей высших учебных заведений / А.В. Конышева. – 

Минск: БНТУ, 2005. – 89 с. 

4. Попов, С.А. Технический перевод и деловая коммуникация на английском языке: 

учебное пособие / Новгор. Гос. Ун-т им. Ярослава Мудрого, - Великий Новгород, 2006 – 

153 с. 

https://profspo.ru/books/128375.—%20ЭБС%20PROFобразование/
http://mail.rambler.ru/mail/redirect.cgi?url=http%3A%2F%2Fwww.macmillanenglish.com;href=1
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.handoutsonline.com/
http://www.enlish-to-go.com/
http://www.bbc.co.uk/videonation
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в 

рамках дисциплины: 

- лексический и грамматический ми-

нимум, необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) английского 

профессионально-ориентированного 

текста; 

- лексический и грамматический 

минимум, необходимый для заполне-

ния анкет, резюме, заявлений и др.; 

- основы разговорной речи на англий-

ском языке; 

- профессиональные термины и опре-

деления для чтения чертежей, ин-

струкций, нормативной документации 

Перечень умений, осваиваемых в 

рамках дисциплины: 

- вести диалог (диалог-расспрос, диа-

лог-обмен мнениями/суждениями, 

диалог-побуждение к действию, эти-

кетный диалог и их комбинации) в 

ситуациях официального и неофици-

ального общения; 

- сообщать сведения о себе и запол-

нять различные виды анкет, резюме, 

заявлений и др.; 

- понимать относительно полно (об-

щий смысл) высказывания на англий-

ском языке в различных ситуациях 

профессионального общения; 

- читать чертежи и техническую до-

кументацию на английском языке; 

- называть на английском языке ин-

струменты, оборудование, оснастку, 

приспособления, станки, используе-

мые при выполнении профессиональ-

ной деятельности;  

- применять профессионально-

ориентированную лексику при вы-

полнении профессиональной деятель-

- ведет диалог на английском 

языке в различных ситуациях 

профессионального общения в 

рамках учебно-трудовой дея-

тельности в условиях дефици-

та языковых средств; 

- заполняет необходимые офи-

циальные документы и сооб-

щает о себе сведения в рамках 

профессионального общения; 

- ориентируется относительно 

полно в высказываниях на ан-

глийском языке в различных 

ситуациях профессионального 

общения; 

- читает чертежи и техниче-

скую документацию на ан-

глийском языке в соответствии 

с условными обозначениями, 

правилами изображения, 

надписями, особенностями, 

отраженными в нормативных 

технических документах; 

- называет на английском язы-

ке инструменты, приспособле-

ния, материалы, оборудование, 

необходимые при выполнении 

профессиональной деятельно-

сти; 

- устанавливает межличност-

ное общение между участни-

ками движения WS разных 

стран в официальных и неофи-

циальных ситуациях с исполь-

зованием потенциального сло-

варя интернациональной лек-

сики; 

-предъявляет повышенный 

уровень владения устной и 

письменной практико-

Оценка результатов 

выполнения: 

- тестирования; 

- практической  

работы; 

- контрольной  

Работы 

Дифференцирован-

ный зачет 
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ности; 

- устанавливать межличностное об-

щение между участниками движения 

WS разных стран; 

- самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную профессио-

нально-ориентированную речь, по-

полнять словарный запас 

запас 

ориентированной речи 
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